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I'OTHUYHI EJIEMEHTH Y POMAHII'. YEJICA “OCTPIB JOKTOPA MOPO”

Cmamms npuceauena 00CIiOHCeHHIO 20MUYHUX eleMenmie Y meopi aneniticokoeo nucbmennuxa 1. Yenca “Ocmpis
ookmopa Mopo”. Ocobausa yeaza npuoinAEMvcs 20MUYHOMY XPOHOMONY, MAEMHUYAM, MOMUBAM NePecliOy6anHs,
V8 SA3HeHHs, MihonoemuuHuM 00paszam npupoou (Ceimuo, mempaeéa, mymar) ma anmacmuyHuUM NepCoOHANCAM.

Knrouosi cnosa: comuuni enemenmu, I'. Yenc, xponomon, migponoemuyni o6pasu.

Cmambs noceawena uccie008aHuIo 20MuYecKux J1eMeHmos 6 npoussedenuu anenutickoeo nucamens 1. Yannca
“Ocmpos ooxmopa Mopo . Ocobernoe sHumanue yoensiemcs 20muieckoMy XPOHOMONnY, MatlHam, MOMuUAM npeciedosa-
HUA, 3aKTI0YENUs, MUPDONOIMUYECKUM 00pa3am NpUpoobl (céem, meMHOmMA, MyMar) u YaHmacmuyeckum nepcoHaM@Cam.
Knroueswie cnosa: comuueckue snemenmol, 1. Yannc, xponomon, mugonosmuyeckue oopasoi.

This article is devoted to the investigation of Gothic elements in G. Wells’s novel “The Island of Doctor Moreau”.
The attention is paid to Gothic chronotope, mystiries, motives of persecution, confinement, mythopoetic nature images
of light, darness and mist, imaginary characters.
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loTruHMil poMaH mocifae BaXXJIUBE MicIle B iCTOpil aHTMIKHCHKOI JIiTepaTypH. Xo4da XPOHOJOTIYHI PaMKH HOTO
ICHYBaHHS, Ha IyMKY IEPEBAYKHOI OLIBIIOCTI AOCIITHHUKIB, 00MEKyr0ThCs KiHeM X VIII — mouarkom XIX crostiTh,
CJIIAM “TOTUYHOI” TIOETUKU MOKHA BiTHAWTH y TBOPUOCTI IMMCHbMEHHMKIB PI3HHUX CTHIIIB 1 MeToxiB. TomMy Ha choro-
HIIHIA JICHb NUTAHHS PO HASBHICTh TOTHYHUX CJIEMEHTIB Y TOMY YH IHIIOMY XYJI0KHBOMY TBOPI 3aJIHIIAETHCS HE
JI0 KiHI[SI BABYCHHM.

HesBaxaroun Ha Te, 1m0 poOiT, TPUCBIUEHUX TOTHIHOI JIITEpaTypi, IUMAIIO, X aBTOPH 3BEPTAIOTHCS TEPEBAKHO
JI0 paHHIX KIacHYHUX TBOPiB 11boro xaHpy (I'. @. JlaBkpadrt [3], I'. @. Kpisuikora [2], I. Kauyposcokuii [1] ma in.).
VY Hawiii crarti My ananizyemo pomat I'. Yenca “OctpiB nokropa Mopo” 3 METO0 AOCIIKEHHS B HbOMY TOTHYHHX
€JIEMEHTIB.

Tenpenuii rornuHoi Jitepatypu y TBopi I'. Yernca, nepur 3a Bce, 3HaiinuM BioOpaxxeHHs y cucteMi oOpasiB Ta
MOTHBIB. ['0OTHYHA aTpUOyTHKA, BUPAKEHA 32 JOIIOMOI'0K0 MOTHBY TAEMHHULII, TPOCTOPOBO-4ACOBUX 00pa3iB, IPHPOI-
HOI 00pa3HOCTI, TePOiB, IO MMOXOIATH Bil TOTHYHHUX IEMOHIYHUX MIEPCOHAXKIB, ICHY€ Ha BCIX PIBHIX CIOKETY TBOPY.

Tak, Taemansg y pomasi “Octpis gokTopa Mopo” Mae CI0KETOyTBOPIOIOYE 3HAUECHHS; BCI IEPCOHAXI] TaK UM 1HAK-
1Ie MoB’si3aHi 3 Her. BimuyTTs TaeMHHUII 3’ SIBIISIETHCS TIPU 3yCTpivi ToJ0BHOTO repost [Ipen/ika 3 TUBHUM CIIyTOIO,
4ue 00INYYs 31AETHCS HOMY KaxJIMBUM 1 3HaoMuM BogHovac: “I had paused half way through the hatchway, looking
back, still astonished beyond measure at the grotesque ugliness of this black-faced creature. I had never beheld such
a repulsive and extraordinary face before, and yet — if the contradiction is credible — I experienced at the same time
an odd feeling that in some way I had already encountered exactly the features and gestures that now amazed me.
Afterwards it occurred to me that probably I had seen him as I was lifted aboard; and yet that scarcely satisfied my
suspicion of a previous acquaintance” [4].

[TocTynoBo 10 HEeHTpaIbHOT TAEMHHUI TBOPY JOJAKOThCS z[pyropsmm 1[0 PO3KPHUBAKOTECA Y ¢inani. [epmi pos-
rajIKy MPUXOJIATH J0 TOJIOBHOIO Ieposi, KOIH BiH MOMiYae CX0XKiCTh TPYIH JIFOACH i3 TBAPHHAMH: “The three creatures
engaged in this mysterious rite were human in shape, and yet human beings with the strangest air about them of some
familiar animal. Each of these creatures, despite its human form, its rag of clothing, and the rough humanity of its
bodily form, had woven into it — into its movements, into the expression of its countenance, into its whole presence —
some now irresistible suggestion of a hog, a swinish taint, the unmistakable mark of the beast” [4]. Onnak, [Ipenzix
poOuTH HEBipHI BUCHOBKHU. BiH BBakae, 1110 MOpo CTaBUTh EKCIIEPUMEHTH Ha KMBUX JIIO/ISIX, IEPETBOPIOIOYH iX Ha
TBapHH, IIOYNHAE HETIOKOITHCH 3a CBOE JKUTTS 1 IIIyKa€ NMPUTYJIKY Y 3BiponoaiOHuX icToT. | Tinbku BiaBepra Oecina 3
JOKTOpOM MOpO pO3CTaBIISIE BCE 110 CBOIX MICIISIX.

3BUYHI A/ TOTUKHA MOTHBH HAaOyBaroTh HOBOTO 3ByYaHHs B poMaHi Yenca. 310 moctae B 00pa3i (aHTaCTHIHIX
YM 10Ty (aHTACTUYHMX 1CTOT, BHHUKHEHHS SIKMX ITOSCHIOETHCS 3 HAyKOBOI TOYKH 30py. Y TBOpI MMCBMEHHHUKA 3]10
MaTepiani3yeThes 1 Ha0yBa€ JIIOACHKOro 00auuYsi. BUTbIIICTh MEPCOHAKIB POMaHY — IOXMYPI GIrypu 3 HEIPHEMHOIO
30BHINIHICTIO: “...a strange crew they were... their limbs were oddly swathed in some thin, dirty, white stuff down
even to the fingers and feet. They wore turbans too, and thereunder peered out their elfin faces at me, — faces with
protruding lower-jaws and bright eyes. They had lank black hair, almost like horsehair, and seemed as they sat to
exceed in stature any race of men I have seen... their bodies were abnormally long, and the thigh-part of the leg short
and curiously twisted. At any rate, they were an amazingly ugly gang” [4].

OHI€RO 3 TOJIOBHUX O3HAK JTUBHOCTI MEPCOHAXKIB Yesca € roctpokoredHi Byxa: “Under his stringy black locks I saw
his ear; it Jumped upon me suddenly close to my face. The man had pointed ears, covered with a fine brown fur!” [4].

11106 migKpecauTH NEMOHIYHUI XapaKkTep MEepPCOHaXIB, aBTOP BUKOPHCTOBYE CIIOBA 3 PI3KO HETAaTHBHOIO KOHO-
tariero: “diabolical” (“musBonbscrkuit), “bestial-looking creatures” (“3Bipomonioui icrotu”), “ugly” (“norBopHUIL”),
“odd” (“muBHMIT”), “monster” (“moHCTp”, “aymoBuchK0”), “deformed” (“cmorBopenmii”), “hellish” (“mexenpHnit”
TOILO.

OnHi€r0 3 HAWBAXIIMBIIIMX OCOOJIMBOCTEN pOMaHy FOTHYHOI'O TUITY € IIPOCTOPOBA OpraHi3allisi TBOPY, 10 BU3HA-
YaeThCsi 0OMEKEHHSIM CBOOO/IM JIIOANHK paMKamu (aTymy, (hi3HYHUM yB’SI3HEHHSIM, 3ITKHEHHSIM 3 ippallioHalbHUM,
TICUXIYHUM PO3J1aJIoM, (PI3HIHMM 1 TICHXOJIOTTYHUM HACHIILCTBOM, IIEPECITiTyBaHHSIM.
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VY pomani I'. Yenca aciektr yB’SI3HEHHSI Ta IepeciiayBaHHS € ToJOoBHUMH. CIOKETHE pPO3rOpTaHHS TOTHIHOTO
TOIOCY TBOPY IMOYMHAETHCS B EKCIO3HILiT, KOJIM Iepoid HaOIMKAEThCS 10 MAJICHBKOTO OCTPOBA, 3aryOJICHOTO B OKEaHi.
Came 11e#i 0cTpiB BUKOHYE POJIb 3aMKHEHOTO pocTopy [uis reposi: “The island, which was of irregular outline and lay
low upon the wide sea, had a total area, I suppose, of seven or eight square miles... It was volcanic in origin, and was
now fringed on three sides by coral reefs; some fumaroles to the northward, and a hot spring, were the only vestiges
of the forces that had long since originated it” [4].

[omanpmwii pyX reposi BcepeauHy ocTpoBa, 10 Jdomy CTpaxaaHb Ta medepH 3BipOTIOACH, Ta€ aBTOPY MOXKITH-
BICTb PO3TOPHYTH YCKIIAIHEHY BHYTPIIIHIO apXiTEKTypy TOTHYHOrO Torocy. B rotuuniii miteparypi OyJauHOK Hece
ocobuinBe (hyHKIIOHAJIbHE HABAHTAXKEHH 1 111e OlIbIe 00MeKye cBOOOIy TIepecyBaHHs Ieposl.

Omnucyroun redepy, aBTOp akIEHTYeE yBary Ha ii 3aMKHEHOCTI, TICHOTI Ta BificyTHOCTI cBiTia: “The place was a
narrow passage between high walls of lava, a crack in the knotted rock, and on either side interwoven heaps of sea-
mat, palm-fans, and reeds leaning against the rock formed rough and impenetrably dark dens... It was a semi-circular
space, shaped like the half of a bee-hive; and against the rocky wall that formed the inner side of it was a pile of
variegated fruits, cocoa-nuts among others. There was no fire” [4].

[leBHHMI 3aMKHEHUIT IPOCTIP YTBOPIOIOTH 1 3aKOHM, HANMCaHi JOKTOpoM Mopo st 3BipornonioHux ictor. Bonu
CIIPSIMOBaHI, 3 OJTHOT0 OOKY, Ha MIITPUMaHHS TOPSIKY, JUCIUILTIHN Ta O€31eKH Ha OCTPOBI, a 3 1HIIIOT0, — TIOBHICTIO
00MEeXYIOTb IpaBa i cB000/ Ty MEIIIKAHIIIB OCTPOBY, HAaB SI3yI04H HE BIacTHBE iM moBopKkeHHS: “Not to go on all-fours;
that is the Law. Are we not Men? Not to suck up Drink; that is the Law. Are we not Men? Not to eat Fish or Flesh;
that is the Law. Are we not Men? Not to claw the Bark of Trees; that is the Law. Are we not Men? Not to chase other
Men; that is the Law. Are we not Men?” [4].

I'. Yenc po3po0uisie He TiIbKY 30BHILIHIHN, @ i BHYTPILIHIN TPOCTIP CBIJOMOCTI IEPCOHAKA, 3MYIIYIOYH I'OJIOBHOT'O
reposi pOMaHy po3MipKOBYBATH 1 peieKCyBaTH, Oyaydu 0OMEKEHUM y TIpocTopi. Takuil mposB 0COOIMBOT TOTUYHOT
TICHXOJIOTIT JA€ MOXKJIMBICTh YCKIIQJHUTH CEOXKETHUH PO3BUTOK 32 JIOIIOMOTO0 BUKOPUCTAHHS MPOIYKTIB CUXIYHOTO
JKUTTS TIEPCOHAXKa — CHIB, BUIIHb, YABHUX MOIH.

loTruni s)xaxu B Yenca MOKyTh OyTH BHpakeHI 4epe3 CHOBUAIHHS abo nypHi nmepeaayTTs: “In the early morning
(it was the second morning after my recovery, and I believe the fourth after I was picked up), I awoke through an
avenue of tumultuous dreams, — dreams of guns and howling mobs, — and became sensible of a hoarse shouting above
me” [4]. | Taki cHE CynpoBOIKYIOTH Bce iepeOyBanHs [Ipenaika Ha octposi: “That night I had some very unpleasant
dreams. The waning moon rose late. Its light struck a ghostly white beam across my cabin, and made an ominous
shape on the planking by my bunk. Then the staghounds woke, and began howling and baying; so that I dreamt fitfully,
and scarcely slept until the approach of dawn” [4].

ITuchMEHHUK HaMaraeThCsl EPEIaTh JKax He TITbKH Ha 00pa3HOMY, a i Ha 3BykoBomy piBHi. I1le mix gac nepedy-
BaHHs Ha IIXYHI repoii uye Buii TBapuH: “Then just overhead came a sound like an iron bedstead being knocked about,
and the low angry growling of some large animal... The growling overhead was renewed, so suddenly and with so
much savage anger that it startled me” [4]. [To mpuOyTTi Ha OCTPIB 3BYKH, 1110 JOHOCSTHCS 13 3aUMHEHOT KIMHATH, TIPO-
JIOBXKYIOTB CYIIpOBOUKyBaTH repost: “After a little while I heard through the locked door the noise of the staghounds,
that had now been brought up from the beach. They were not barking, but sniffing and growling in a curious fashion”
[4]. 3a nomoMororo HpuitoMy rpaailii aBTOp MOCKITIOE EMOLIIHHO-CMHCIIOBY 3HAYUMICTh 3aBHBaHb, 1110 BUKJINKAIOThH
nypHi nepeauyTTs B repos: “Presently I heard something else, very faint and low... Though it was faint and low,
it moved me more profoundly than all that I had hitherto heard of the abominations behind the wall. There was no
mistake this time in the quality of the dim, broken sounds; no doubt at all of their source. For it was groaning, broken
by sobs and gasps of anguish. It was no brute this time; it was a human being in torment!” [4], i mami: “A sharp, hoarse
cry of animal pain came from the enclosure behind us... The crying sounded even louder out of doors. It was as if
all the pain in the world had found a voice. Yet had I known such pain was in the next room, and had it been dumb, 1
believe — I have thought since — I could have stood it well enough. It is when suffering finds a voice and sets our nerves
quivering that this pity comes troubling us” [4].

Cepen TpauUiifHIX MiOIOSTHYHHX PUPOIHUX 00pa3iB, XapaKTEPHUX IJIsi TOTHYHOI JIiTepaTypH, MOJKHA Ha3Ba-
TH TyMaH, CBITJIO (BOTOHB) i TeMpsBY. Y poMaHi ['. Yenca BOHI BUKOHYIOTH CIO’KETOYTBOPIOIOTY (PYHKITITO.

O6pa3 TymaHy, sIK IIPaBHUJIO, BUKIMKAE CTIHKI acoriiamii i3 3arpoOHUM cBiTOM. Y TBOpax TOTHYHOI JIITEpaTypH 3
TyMaHy 3a3BHYaii 3 SBISIOTHCS MPUBUIH, a y XX CTOJITTI TYMaH CTa€ IEHTpaIbHUM 00pa3oM xaupy “horror” ([Ix.
Kaprienrep “Tyman” (1980), C. Kinr “Tyman” (1985).

VY pomani I'. Yernca TymMaH acomilo€ThCs 13 3arpo3010, HEOE3NEKO0, B HHOMY BaXKKO PO3PI3HUTH JI0/IeH, oOpucu
npeamertis: “They could not have heard us, and the next morning when the drizzle cleared, — which was not until past
midday, — we could see nothing of them” [ ], “I had fallen into a precipitous ravine, rocky and thorny, full of a hazy
mist which drifted about me in wisps, and with a narrow streamlet from which this mist came meandering down the
centre. I was astonished at this thin fog in the full blaze of daylight” [4].

3 TeMpsIBOIO OB’ si3aHa 0cO0IMBaA TaEMHHUYICTh. Tak, y reuepi 3Biporoiei, 10 sIKOi Briepiie npuxoanTs [IpeHik,
— noBHa TempsiBa. Came He3IaTHICTh PO3BOJUTH BOTOHb, HA AYMKY aBTOPA, MiIKPECIIOE BiIMIHHICTh TBAPHH Bi[ JIHO-
muau: “It was extremely dark, this passage, after the blinding sunlight reflected from the sulphurous ground. Its walls
grew steep, and approached each other. Blotches of green and crimson drifted across my eyes. My conductor stopped
suddenly. “Home!” said he, and I stood in a floor of a chasm that was at first absolutely dark to me. I became aware
of a disagreeable odor, like that of a monkey’s cage ill-cleaned. Beyond, the rock opened again upon a gradual slope
of sunlit greenery, and on either hand the light smote down through narrow ways into the central gloom” [ ]. Hacro
MIEPCOHAXI y poMaHi Yesca 300paKyrThCs y IOTYTEMPSIBI, IO MiAKPECITIOE X JUBHICTh Ta HE3BUYANHICTE.
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OpnHak, cBiTIIO B poMaHi YeJca iHOI BUKOHYE ITI0 caMy (DYHKIIiIO — 3BEpTa€ yBary YNTadiB Ha MPUTaMaHHI Iepco-
HaXy MBHI ocobnmBocTi. Tak, cnocrepiraroun 3a ciayroro Moutromepi, [Ipenik nomivae, 1o o4i 3BiponoaioHoi ic-
TOTH CBITSAThCA y TempsiBi: “The creature’s face was turned for one brief instant out of the dimness of the stern towards
this illumination, and I saw that the eyes that glanced at me shone with a pale-green light. I did not know then that a
reddish luminosity, at least, is not uncommon in human eyes. The thing came to me as stark inhumanity. That black
figure with its eyes of fire struck down through all my adult thoughts and feelings, and for a moment the forgotten
horrors of childhood came back to my mind” [4]. Came 11e crIoCTepeKeHHS HAIITOBXYE T'epos Ha TyMKY ITPO TBapUHHE
MOXO/DKEHHS 0araTh0X MEIIKAHIIIB OCTPOBY.

I'epOepT Yerc yacto 3BepTa€EThCSl y pOMaHi JI0 TAHATAIOTIYHUX 00pa3iB, OJJHUM 3 SIKMX € CMEPTh TBapHHH, JIO-
JuHH. Bike B mepiunii geHp nepeOyBaHHs Ha 0cTpoBi [IpeHIiK HATHKAETHCS Ha TPYI KPOJIHKA 1 epeuyBae KpuBaBy
PO3B’SI3Ky TI0J1iH, OCKIIBKM BOMBCTBO JKMBHX ICTOT Ha OCTPOBI cyBopo 3abopoHeHo: “I was startled by a great patch
of vivid scarlet on the ground, and going up to it found it to be a peculiar fungus, branched and corrugated like a
foliaceous lichen, but deliquescing into slime at the touch; and then in the shadow of some luxuriant ferns I came upon
an unpleasant thing, — the dead body of a rabbit covered with shining flies, but still warm and with the head torn off.
I stopped aghast at the sight of the scattered blood. It looked as though it had been suddenly snatched up and killed;
and as I stared at the little furry body came the difficulty of how the thing had been done” [4]. I nificHo, nepeaayTTs
repost CIPaBIKYIOTHCS: HACTYITHOTO pa3y BiH 3HAXOAUTb TPYI J0KTopa Mopo, kUil 6iykaB [0 OCTPOBY Y MOLIyKax
mymu: “Behind me lay the yard, vividly black-and-white in the moonlight, and the pile of wood and faggots on which
Moreau and his mutilated victims lay, one over another. They seemed to be gripping one another in one last revengeful
grapple. His wounds gaped, black as night, and the blood that had dripped lay in black patches upon the sand” [4].
[penmik sxe crae cBinKoM cMepTi MOrTroMmepi — 0OCTaHHBOT JIFOJUHH Ha OCTPoBi: “Montgomery lay on his back, with
the hairy-grey Beast-man sprawling across his body. The brute was dead, but still gripping Montgomery’s throat with
its curving claws. Near by lay M’ling on his face and quite still, his neck bitten open and the upper part of the smashed
brandy-bottle in his hand. Two other figures lay near the fire, — the one motionless, the other groaning fitfully, every
now and then raising its head slowly, then dropping it again” [4]. 306paxyroun Tima Mopo Ta MoHTTrOMepi B OTOUEHHI
TpPYIB 3BIpOMNOAIOHNX ICTOT, aBTOP HIOW MPHUPIBHIOE JFO/IEH 1 TBAPUH, MYUHUTEIB Ta IX KEPTB.

Takum urHOM, MOXKHA CTBEpJUKYBaTH, 1O pomaH ['. Yenca “OctpiB qokropa Mopo” € TOTHYHUM, BPaxoBYIHOUYH
3HAYHY KTBKICTh HASSBHUX TOTHYHUX €IEMEHTIB y TBOPI (TOTHYHUIA TOMOC, XapaKTepHi Tepoi, MOTHBH TIePeCTilyBaH-
HSl, yB’I3HEHHS, TAHATAJIOT1YHI 00pa3H TOIIO).
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